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Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kiadóhivati

Csonka „Turul“.

Csonka . Turul“ áll magába,
Fáradt szárnya megnyirbálva.
Nyírott szárnyát emelgeti,
Szemét az égre fölveti,
Mert csak onnan várhat vigaszt, 
Csonka testére gyógy tapaszt.
Hiába vár s reménykedik,
Kinőtt tollát újra nyesik.
De nem csügged, mert bizton 

tudja.
Hogy eljön majd az az óra,
Mikor szárnya újra ép lesz 
S íöíszáühat a kéklő éghez.
Üdvözli a magps Tátrát,
Erdély kincses Kolozsvárát,
Az Adriát, mint magyar tengert 
Mit az őcí xér visszaszerzett.

töldvdry Lajos.
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Gondolatok.
Sok szép és jó van az embe­

rek szivébe rokonszenves tintá­
val írva. de csak a szerelem me­
leg leheleíe teszi azt megismer­
hető ve.

Az első szerelmet és az első 
bűnt könnyű megismerni, mert 
mind kettő vakon rohan az
árulásnak karjaiba.

*

í nr a szerelem véget ér, meg­
kezdődik a kedvtelés. ' I

•

Kgy féri. nem tudja, hogy 
milyen követlő, hogy ha egy
igénytelen nőt igényel.

*

Nemeiy icrfi szívesebben nő­
sül protekciót, mint hozományt, i

„Fehér Nyuszi

Meghalt az anyósom.
Meghalt az anyósom, jaj de soká 

késett.
El nem merem hinni. álom. vagy 

Ígéret.
LJszállt háf a lelke, mely kínozott 

végig*?
Elszállott a kéke 
Átkozott vén lelke 
Felszállott a menybe, lel a magas 

égig
S az angyalok nézik.

Meghalt az anyósom s pokolba ke­
rült tán.

Piute kapujában a11 mai tán a 
vártán.

Pokoi kapujában seprűnvéllel áll 
ott.

Magasságon Isten.
Meny héli nagy Isten.
begyen a IV m-vorl mindörökre 

áldott.
M i nd ö vök re áldott!

Sán^fi.

Hogyan lendüli ti jó amaíop újságíróit ?
Irta és az Álhirlapirók Országos Nyugdijegyesületében (Állatkenf-

köiut 40.) felolvasta: b. b.
Két évvel ezelőtt az árhirlapiró nem szemtelen, megint csak a;
() LTVsZí' I:{- >y f 'K nikiyoovu.’ cvru rvkeA/vA í ívn r„‘ u ;-i__• / j • ■% •g yogyszülészek országos szöxetsóge 

hadat üzent az ál hírlapi ró postá­
sok nemzetközi szövetségének

igazi hírlapírót majmolja.
iie s-zó sincs róla, hogy majmol­

na. Általában az igazo újság íré, - " , uv. 11 a. ^uicliaodll dZ Igazo U]Sa(,"U'(
ugyandnkor az állatorvos álhirlap- majmolja sok esetben az áíhirlap- 
lr°k test uadi leg csatlakoztak az írót.

4ihir!auiró n óvd la Írók és a szabad Másodszor értsen az álliirlapirc 
erslarasok nemzeti hitelintézeté- a rendőri riport megírásához.

beJHlt>n,lettek' csatjako- Hogy í. i. Gál Veonkát tejhami
zasukai az .áUiirlapiic, postások- >.itá Aéljáhél tegnap lctartózíaTtTk

:e.ifelét vlkobozák. Mivel a ef-fole 
vjz volt..

s

íi cl I lile tudjon az amatőr 
újságíró ezercikket is Írni. T. i.; 
Iiitgy. Ma, amikor sokak éheznek,

hoz.
A harc, melyben természetesen 

az á'hirlapiró postások győztek, 
megindul!; az egész vonalon.
. főkép ebből az ma, amiKor soj
JUimoi ’. aiok. amikor is több. tete- , a tiszta becsületesség a h-döblj

• 111('s a i!JjJap]1rü Megaval jóm a- j fegyver, a drágaság letöréséi.e Mi 
g im is harcoltam a postások ügyé- | a tiszta becsületességet a ivdobb 

i Km'j -1. oíozgcdmat kiváló chicagói j összetételben hirdetjük és vadjuk 
kohegammal, haragé Józseffel irá- | A mi becsületünk kémiai ö“ 

I b mmtan főbb megjelent 1 tele tartalmaz 95 százalék tiszta
nsunkkeí kenos feltűnést keltét* j koncentrált becsületet és semmi

az müuut ^ h(>gy ?e^ikuyá8t* Mi ™n alkuszunk,
e-t hz min élt világ egyhangú

Je kesedésse! nagynevű kollégámat 
az ,.Em.opai -Vilii napirok Orszá­
gos .Szövetsége“ elnökévé, ('ingein 
pedig titkárává választott.

Ottan fáradságot nem ismerő 
munkánk halasa az, hogy ma min­
den tíz át hírlapi ró közli i legalább 
is kilenc a Postások közül keríti kL 

e térjünk a tárgyra.
•

Valóban, a ió amatőr hírlapirót 
1111 .leilenizi jobban, minit a 
versírás. Az álhirlapirók 99 száza- 
,-a abból él, hogy versekkel 
árasztja cl a magyarországi összes 
szci.-keszlosegckct. Munkájuk fölöt- 
t<‘ hasznos, főleg a szerkesztőségek 
teh tüzelőanyaggal való ellátása 
szempontjából. Próza írással az
|gaz' amatőr hírlapíró nem is igen 
próbálkozik.

»Jegy valaki jó amatőr hírlap- 
l m loRv, ". a legfőbb kei'ék az am- 
bic o. Ambíció nélkül legfeli„M)
<*ak Igazi hírlapíró lehel az ember 

Ig'Rvm az alhrrlapiró cinikus és 
szemlelen. mert ha nőm cinikus és

dacára, hogy nagy a drágaság, stb 
Sírimmá kát is tudjon vinni, az 

amatőr újságíró, mert ha nem tud 
snioncakat írni, megint nem ál hír­
lapíró, hanem hirlapiró. 

így: liio de Janeiio-ban felszed- 
, a, kábeleket. Afganisztánban fél 

»»azsas harcsát fogtak. A Házban 
»■'»(gint bakot lőttek stb.

•
10 minek is írjam tovább. Be 

a Karja on biaonyitani. hogy jó 
amatőr hirlapiró?

Pt'jon akkor talán egy-egy tanul- 
manyt es .küldje be a „Hajdúbö­
szörményi Hii harangnak“ a kö­
vetkezőkről:

1. Milyen törvényszerűségek idéz
;ef, , a Ptaci drágaságot, tekin-

( 9 ,az art‘átian tej hamisítóikra.
?■ rVan"(; illeme a városoknak?
, Eocsolják-e az utcákat és mi

Á a)C8()las eredménye, poe-e. vagy 
sár?

»• X égül írjon egy lyrai versed 
a káposzta te rm e lésrő 1 és a házi- 

■f'V" lton vesztés hasznosságáró'.
Ha ozeket a témákat ötletesen
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meg tudja imi, elismerem, bogy jó 
amatör hirlaoiró. Ahhoz azonban, 
hogv jó álhirlapiró legyen, sokat 
ke’l még tanulni.

Az is; nagyon üdvös lenne, ha leg 
alább két évig egy vidéki napilap 
szerkesztőségében dolgozna, mint 
igazi hírlapíró. Kettős előnye van 
ennek. Először is azt hiszem, na­
gyon megunná a dicsőséget. Má­
sodszor innen kikerülve és igy fel­
vértezve. gondolom, eléggé súlyos 
jellemű á.!hírlapi róva nőheti ki 
magát.

Rövid tanulmányomat evvel a 
vasutasok és postások közt szálló­
igévé vált mondattal fejezem be:

„Nem akarsz a C osztályba ke­
rülni? Mondd, hogy mellékesen hír 
lap író is yagv és nagy összekötte­
tésekkel rendelkezel!“

Hidd el, az emberek még nálad 
is butábbak. £s.... elhiszik.

b. b.

Legenda.

Az élet verse.
Ma, hogy szivemre hull az emlék, 
Anyácskámról mesél az este.
Ö, áldott voltál, bus gyerek ség!

Es mint pibangó lenge szárnyon, 
Virágon, kerten, lombos ágon, 
Dalolva szállt az ifjúságom.

. ..Ma, hogy lelkemben bus panasz­
ba I,

Az élet verse sir sötéten,
Mint a felhő késő tavasszal.

Csak annyi tüzen mar a lelkem:
Ki mást szeretsz. Késő reménység! 
So'hse bánd meg asszony-szerel­

mem!

Volt egyszer egy fösvény ember 
és annak három törvénytelen fia, 
három különböző fnyátöl. Az egyik 
spanyol volt, a másik angol, a har­
madik zsidó.

Mikor az öreg meghalt, végren­
deletében minden vagyonát a há­
rom fiára hagyta. De kikötötte, —- 
hogy a temetése napján minden fi­
únak 10.000 koronát kell a kopor­
sójába tennie. (Valami kis pénzt 
mégis el akart vinni a másvilágra.)

így is történt. Az első siralmas 
ábrázattui lépett a koporsóhoz és 
heh tette a 10.000 koronát aranyi­
ban. Az angol sokáig habozott, de 
végül kivett egy csomó bankót és 
beletette a koporsóba. Utolsónak 
maradt a zsidó, aki zokogva vett 
ebi u pénztárcájából egy darab pa­
pirost. Ezt áhitntosan ebmlyezíe a 
koporsóban, ellenben elvette onnan 
azf a iV'.OOO koronáti amit a má­
sik kettő oda tett.

A darab papiros egy 30.000 ko­
ronáról szóló váltó volt.

Büszke kocsid, de lágyan ringat! 
Más gazdagság, amit kívántál 
S ki nem kerüljük sorsainkat.

Lásd, engemet cgy-két halk ének* 
Kisér tovább az őszi utón;
Ran a szkod ók, só pad t szegén yek.

De bük; de jók! S szeneinek engem. 
— S ha majd nem tudlak tovább 

várni.
ök fogják egyszer őszi esten

Szemeimet lezárni.
,.Névtelen ember“.

» w I mt

irály balzsam
csuz és köszvény ellen, úgy­

szintén Fáy arc krém és Fáy- 
szappan békebeli minőség­
ben, valamint Hajdúsági 
bajuszpedrő fehér, barna 

és fekete színben kapható a készítő

6RÓSZ my F£H£jte
„Aranyegyszarvu‘‘ 
g yóg yszertárában 
(Színház mellett)

Párbeszéd.

Gyöngy Juki: Colt. milyen 
tatlanok az asszonyok?! 
nap más kívánságuk van, úgy 
jek, nehéz Ív jönni velük.

Feímcknabet (önérzettel): 
ón Rozim unberufen egy diszpól 
dány, egy Ausnahme; három 
óta vagyunk házasok s furtonfohr 
csak egy óhaja van szegénynek 
vennék egyszer egy fürdőt....

Gyöngyházi: No és te?
Feinschnabel (büszkén): No, 

engedem én magamat dirigálni?

A hét főbűn.
1. A háború.
2. A forradalom.
3. A béke.
4. A megszállás.
5. A drágaság.
6. A divat.
7. A házasság.

b.

Szilánkok,
K. T. Nincs igaza! Mert 

egyik csak gondolja (,,kigoi 
dolja“) a gondolatot, a mási 
pedig ki is ,,mondja“, vagy 1
is ,,irja“ a gondolatát.

•
Nem mindenkinek, aki gór 

dolkozik, vannak gondolatai.
*

A gondolkozásban is vanna 
országutak és gyalogutak.

F. Ilonki



ILLÁM

Valaki...'ellemes és 
kellemetlen kérdések.

E rovat­
ban köz­
lőitekért 
az vállal­
ja a fele­
lősséget, 
aki elöl- ;

Mondja, kedves Orosz István, 
cipész-segéd ur. igaz, hogy az a 
nótája, hogy: Lopva nézek te utá­
nad? Kérdik a fink.

Mondja-, kedves Kórós Pista, 
hogy mulatott Hadházon? Kérdezi 
egy debreceni. >

Mondják, kedves Csuka ur és hét 
barátja, igaz, hogy egy kis fiúval 
huzat fáik el a nagyerdei nótát? 
Kérdi a 9-ik jó barát.

Valaki elment búcsú nélkül. 
Valaki elment messze tájra. 
Valaki itthon úgy siratja, 
Valaki itthon visszavárja.

vassa.

VV 77

Mondja, kedves Petro vies István 
- Hajduszobőiszl óról — miért van 

az. hogv mindig ömlői á'modozom? 
Pedig a mindennapi életben igazán 
mái- soh‘se jut eszembe. Kérdi va­
laki.

Valaki elment.... búcsú nélkül 
mert el.

Valaki elment.... hírrel, dicső­
séggel.

Valaki elment.... ismeretlen
ment el,

Valaki elment..... gyermekes
örömmel.

Mondja, kedves kiváncsi kér­
dező, talán roflektá1 a Gyömbir lo­
vamra hogy érdeklődik a járása 
iránt? Hat hiszen felvilágosítással 
kíszsíggel szógá1 hatóik a felől., hogy 
a Gyömbir áldott egy jószág, mert 
bion. ha a lőccsel m égőd alga tóm, 
egy huszonnígy óra a la Státrán d- 
ruI Bagosra szalad. (A kérdezett-)

Uborkaszezon.

Mondja, kedves Esztike, igaz az. 
hogy ön csak olyan szép levelet fo­
gad el, mint ami1 yet K. ur irt? _-
Kérdi, aki nem tud olyat Írni.

■ Mondja, kedves Paci. Derecské­
ről. szerel mos-e abba a barna kis 
lányba meg? Kérdi, aki szerelmes
önbe.

í:gy kiló uborka csak kétszáz 
korona.

Ki gondolna most az uborka- 
szezonra?

Pedig hát az volna.
Ha szezon is lenne 
S uborka mellette,
De leven oly drága:
Kerül a lomtárba 
Az uborka-szezon.

Valaki várja... várja oly epedve 
Valaki várja.... minden reggel 

s este,
Valaki várja.... csalfán vissza­

várja,
Valaki várja.... várja, de hiába.

I Valaki elment, búcsú nélkül,
I V alaki elment, messze tájra. 
I Valaki itthon úgy siratja,
I Valaki itthon visszavárja.

Festészet.

Tusi.

Mondja, kedves Törő SanyLka, 
■Igaz, hogy minden este 11 óráig 
van a Faragó utcán? Kérdi egy 
barát.

- Mondja, kedves kiváncsi kérdező 
nemde okosabb 'canc erényes 

]tapasztalatait a Gyömbir hí vigi- 
tül megszerezni, vagyis, hogy hát 

] felülne a táj igámig, oszt elba.'lag- 
nánk Nikházy etsém m am ha Vá­
laszt vár Bugyi.

. Mvcs Bugyi, Sándor,
igaz. hogy a kajla fülű Csirévd a 

vasáról lettek so gór ok. mikor a 
Gyomln; ura ittak jé áldomást ?

> — Mért nem festtetted fele­
ségedet valamely hires piktor­
ral?

— Kiég jól festi ő maga­
magát.

Egyszer volt..

Ralapolt tisztítását,
vasalását s javítását 
elvállolom. — Használt 
kai«pokbói újakat 

: k s;I ek.

Belie? a y
kalapos, Plao-u 88. W
% fö-poeta mellőtt.

Apa (mesél a kis fiának): Tu­
dod, fiacskám, egyszer volt, ré­
gen volt, amikor nekem, a mi­
niszteri tanácsosnak, akkora jö­
vedelmem volt, mint ma egy

I suszterlegénynek....
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Ajándék lácoséknál,

— Milyen gavallér egy férj 
az az Ervin! Remek aranylán­
cot ajándékozott a feleségének.

— Egészen stilszerü ajándék: 
láncból — ■ lánc.

■ ^*0^*&I0»0*0*0*^**+A***^^*mm,*0‘m**‘ 1,11 —

Kitérő válasz.
Feleség (újságot olvasó fér­

jéhez: Olvastad, Emil, hogy egy 
gyalázatos újpesti gyáros hét­
millióért elvált a feleségétől"? 
Ugy-e, te erre nem volnál képes?

Férj (gondolkozva): Na, tu­
dod, hét millió szép pénz!...

... . **

Szolgálatkészség.
Hivatalfőnök: Olyan sápadt 

ma. Fekete. Mi a baja?
Gyakornok; Amit a főnök ur 

parancsol....

Szerkesztőségben.
— Önből soha sem lesz vala­

mire való riporter!
-- Miért nem?
— Hát kérem, abban a teg­

napi gyilkossági históriában, a 
mit ön irt meg, sehol sincs meg­
említve, hogy milyen kaliberű 
volt a — revolver!

Hatalmas pékmester.
Felhős életünknek 
Borongós alkonya 
Te vagy minden vágyunk 
Hatalmas pékmester 
Éltető sugara

Áldjon meg az Isten.

Te vagy, aki nappal 
Untalan dagasztó!.
Rejtelmes éjeken.
Amikor más alszik. 
Kovászolni szokol.

Áldjon meg az Isten.

Te vagy, ki a cipót 
Szemünk elé rakod,
Gyűrt, rongyos pénzünkért 
Kiaszott gyomrunkba 
A kenyeret adod.

Áldjon meg az isten.

Te vagy, ki a zsemlét 
Akkorára szabod,
Mint az égen nyugvó 
Alig-alig látszó 
Pirinyó csillagok.

Áldjon meg az Isten.

Te vagy, kit szeretne 
Minden szegény ember,
Ó, csak ne emelnéd 
Savanyu kenyered 
Minden áldott reggel.

Áldjon meg az Isten.

Paplan-varrodámba f
uj fehér vatta érkezett.
Selyem, glort, kasmír 
paplanok kaphatók és 
fregrendelheiők. Pehely 
«=$ gyapjú paplanokat ké­
szítek. Alakítok, frissítek, 

ócska vattát, paplanokat veszek.
UUflS KessatNtca 11. íz.

Te vagy, aki néha 
Kiállsz az ajtóba 
Patyolat-fehéren,
Mint a keresztes pók, 
Vársz — a fogyasztóra. 

Áldjon meg az Isten.

És te vagy az, aki 
Folyton csak drágítod 
Keserves pénzünkért 
Savanyu kenyered, 
Méreg-drágán adod. 

Verjen meg az isten.
K. L.

megtalálta
emberét.

— igaz. jegyző ur, hogy adó­
végrehajtónak egy volt kérege- 
tőt alkalmaztatott? ___

Jegyző: Igaz.
— És miért?
Jegyző: Mert, aki kéregető 

volt, azt nem indítja meg a 
nyomor.

Virág és gyümölcs
Virágárúslány monológja:

— A virág árulása gyakran 
leggyorsabban hoz gyümölcsöt.
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Em!ékszel-e?
Hmlékszel-e a tiszántúli dombra,
Vad virágos, csalitos halóin ra?
Nőni is volt az olyan nagyon régen,
Hogy együtt jártunk vad virágos' 

réten.

Rozsát szegfűt, nefelejtset hokié­
tába szedtünk.

Megfogadtuk egymásnak, hogy so­
hasem felejtünk.

k ogadásom megtartottam, nein 
tudlak feledni.

Nem is fogom a szerelmed soha 
nélkülözni.

Te a fogadásod régen elfeledted,
Masinák mondod most már: meny­

nyije szereted.
A tiszántúli vadvirágot mással fo­

god szedni.
Másnak fogsz a domboldalról csó­

kot integetni.

Virágének.

! _ 'ró Írják a lapok* hogy a szél- 
j vihar letörte a tengerit. Kár, hogy 
! 110,11 a drágaságot törte le. 
j A városházán teljesen felfordult 
i a heyzi't. Márk Endre, Ma goss 

György teljesen szembe kerültek. 
^eni kedene elhivatni Hubrt Ottót 
a bús oá ni székbe, hogy rendet te­
remtsen?

Houfhíi Hamui nem jön Debre- 
c°nbe vendégszerepelni sem. Hat 
ez bizony nagy haj, de még nagyobb
baj, hogy a kenyér kilója már 70 
koren a.

hklíj József szintén a választó­
jog megszük:tésv mellett van Pe­
dig bizony ő tudhatná legjobban, 
hogy nem jó a szűk ruha.

Re ha egyszer eszedbe jut régi fo­
gadásod.

Ne feledd el, hogy én élek s neked
megboosájtok.

Csak egy szóval hívjál és én moo. 
mentelek,

Feláldozom érted egész életemet.

Földvári! Lajos.

Rúgott CSflIpngo^

Sztrájk mindenfelé. Mikor 
sztrájkol már az Ízléstelenség?

•
Sok embert csak a holta után 

dicsérnék es akkor is attól füc;r 
hosszan, vagy röviden-e, hogy
mekkora volt a temetési költség

............................................

^ -»lien.* I * N

Víügmnsor?,

A zsúfolt villamoson egy utas 
rarörmed a másikra:

Nem tud a maga lábán ál­
lam?! •

-- Nem, kérem, mert az én 
lábamon már más ál!....

Nedves idő.
1 dianiér, a közismert korzó-fiú 

°gy idő óta folyton fiakkeren jár.
Peilüiit ez egyik barátjának, ciki 

ne,il ,udta a dolgot semmikép sem 
megniagyai ázn,i. Egy kivételesen 
Kzaraz napon végre elcsípte Tiha- 
mort és megkérdezte:

r~.JVttv,lr! Mié,,t Mrn te mostmm dig kocsin. Ián örököltél?
-- Dehogy fiílm. _ válaszolt 

hlaziitan I,hamér - csak a cipőm 
lyukas!

Hiába választ el tőled;, száz W,.
A szivem egyne vissza-visszavár 'IGU 
IIunos voltai, bünösebb az éjnél i 
lu szerelmeseiket les az esti h«J

fénynél. liörr
Vetkm voltál, vétkesebb, mint azojjje 

káromlássá! töltenek min,!,# 
napot. ró

Re hjábav mégis bűn felett.
Szivem csak téged, tégedet szeret,

1 adtaim, hogy enyém soha nm 
eszel,

Tudtam, hogy bűnösből angyal nem 
leszól. |ö;

Hunéin csuk hitvány, bűnös, földi! 
rah. I

Ki ott éli le éltét, mélyen a földia 
alatt.

Es mégis hittem és mégis remélten
Ij ecl fogom élni le életem.
Hiába, mégis minden bűn felett,
Szivem csak téged, tégedet szeret.

Tudom, hogy bűnöd végeden nagy, ! 
Előttem mégis oly szűz-tiszta vagy.

1111 szén de najfény, tévedt nap­
sugár. I

Mely szerelmes szivekbe titkon le­
lejár.

Re hiába: lelked annyi bűn fedi,.
Hogy már tested el nem fedheti?
Szivem mégis bűn felett.
Csak téged, téged, tégedet szeret!

fíohács József.

A klubban.

ÖN
dohányzik

Használjon

DIÄMÄ.
fogkrémet f

mindenül!«
Gyártja a Diana Kereskedői m i r-t

Budapest, V., Nádor-utca 30.

V

— Hát Pacolay hová lett? 
— Öh, már régen elköltözött

Debrecenből.
— Falun lakik?
— Nem..., meghalt.
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5 határ, 
'&vítr, 
éjnél,
-i hold

Cukorbehozatal.
— A kormány megengedi, 

fiogy Csehországból hozzanak 
nt äzoltjbc cukrot.
minden,# _ Helyes. Benesék eddig 

- Iigyis csak megkeserítették az 
Szeret,l,eíünket ídeJe- hogy megéde-

al MöfeVénUtelen

[közmondás.
• íoidl| - A közmondás azt tartja, 
a föJdf0?' ,lern jó nagy urakkal egy 

tálból cseresznyét enni....
ST} - igen’ de. most csak nagy 

‘ "Irakkal! ehetünk cseresznyét, 
lyan drága.dett»

naCTi| Borzalmas hivatás.
vágyj

í év: 1^)1 , y
&msiá 

! , jti» >'í

ret!

Mit

Éji látogatás.
Lassan a kendőjét magára vette, 
Nagy-csöndesen az ajtót is betette 
Ls n észtéin ti 1 a kertbe lépett.
Hold sugárban pompázni az éjszaka 
►ó tanúja volt az eg minden csillaga 
Amint gy csokorba rózsát tépett.

Csend volt körül te és illatos a lég 
Es tiszta ezüst-fényben a minden-

ftpcr
Akkor már nagyon régen álmodott. 
Egy csillag az éj sötét pompájában 

1 itkon vágyakozva az ég aljában: 
Esődásan sziponkázott. ragyogoft-

A Pádon egy lombos akácfa alatt, 
'.Letépett rózsáival ülve maradt 
Es elmerengve nézett szerteszét.... 
Maik. seitebnes volt a szcllősuha- 

nás
Es néha egy ijedt madár kiáltás 
Zavarta meg az éj titkos neszét.

Ctt ült, egy édes emlékbe .merülve. 
Le azután a házat megkerülve 
Dobogó szívvel ment c! odáig.
A mondhatatbin szerelme vezette 
Tálán a vágya is űzte. kergette 
Olyan hévvel el az alia káig.

3

Nézze meg jól: ez a nő
it.

Szörnyűség! fis szabad­
akon jár?

Hogyne! Hiszen minden 
P °It, tekintve, hogy varrónő.

S2ÍBEK andbas
wsorentíü erí- és egyenruha sza- 
Jősága angolgyipjaszdvedk iska- 

, wies egyenruházati sapkáKraXMra 
2e«t Anna-utca 1. szám

>#lefoa 8*ám »oá.

Ott aztán megállt.... Félve, ijedten 
S remegő kézzel a csokrot hirte'eu
Letette a nyitott ablakára-------
Csend volt körül te, néma. hosszú 

csend.
Amikor gyorsan futva visszament 
S repeső szívvel borult ágyára.

F. Ilonka.

Humánus dolog.
A forgalmiadó-rendelet 

arany lag még elég enyhe.
I — Komolyan?

-- Képzelje el, hogy mit kel­
lene fizetnie Zerkovitz Bélának 
az általa forgalomba hozott ze­
neszerzők után.

Egy leánynak.
\? ő'r.g hallgattam a meséd, 
iá nincsen benne semmi szép, 
-Semmi szín, semmi hangulat.
•d( !y a leiekkel ebnillat- 
!íí, ^ 11 mesélj másszor is, 
ívaia j gatom én százszor is.
Ha elmeséled a meséd.
Maidig r/t mondom: Juj, de szép!

II oh ács József.

Szerelmi regeny.
í — - Levelekben. —
’ }i;rn timoit .uram! — Kedves 

Imi atom. Édes barátom! —
Ede'em : — Drágám! — Egyetlen 
szereimeni! — Mindenem! — Ede- 
s(,m! — Édes barátom! — Kedves 
barn Voii' — Tisztelt barátom! — 
Tiszteit mám! — Tgen tisztelt 
i'iem! Piszkos gazember!

A palóc meg a kutya.
Sokat ivott a palóc és mivel na­

gyon rosszul lett: — fejét kezére 
támasztva, nekidült egy fának, ~ 
hogy könnyítsen magán.

Kevés fáradság után ez sikerült 
is neki. Időköziben odavetődött egy 
kóbor kutya és figyelte a palóc mű­
veletét. A palóc nézi, nézi a kutyát 
s aztán fejcsóválva azt mondja:

— Hát ezt a kutyát hol ettem 
meg?! .... „

Szerkesztői üzenetek.
Névtelen asszony. Ismét levele 

van. Küldjön ér le.

^ „Meteor” mozi.
' Bocskai-tér 10*

1922. J alias 23-án, vasárnap:

Szalon fegyenc.
Amerikai kalandor történet.

Az előadások tiszta jövedelmen gyógyíthatat­
lan betegek irgalomháza javára fordittatik. 
El adások kezdete: d. u. 3., 5., 7. és 
érnker. — Jegyelővétel d. e. 10 órakor —
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Margitszigeten.
- - Kimentene engem, Alfréd, 

ha a Dunába esnék?
Kimenteném magamat, — 

hogy nem tudok úszni....

Egy barátom mesélte:
A káveliáz terraszán egy ede- 

gen ur ült asztalomhoz. Elkezd­
te letakni a csomagjait. Egy do­
bozt és több apróságot egy mel­
lettünk álló székre. A könyveit 
és újságjait az asztalra. Végre 
a kalapját vette le és tanácsta­
lanul nézett körül. A kalapjának 
már nem jutott hely. Ekkor hir­
telen a fejemre tekintett, ame­
lyen nem volt kalap.

— Pardon! — szólt — meg- 
bocsájt?! S a fejemre tette a ka­
lapját.

Az óra.
Az anyós végigmegy az ebéd­

lőn és hirtelen rémülten fel­
kiált. A fali óra, amely XIV. La­
jos korából való súlyos remek- j 
mű, lezuhant, még pedig épeen 
arra a helyre, ahol egy másod­
perccel előbb az anyós állt.

A vő, aki lármára besiet, csak 
ennyit mond:

__ Mindig mondtam, hogy ez
az óra

HhOhI

Még a rák is
Rákot venni mentem 
A Duna partjára.
Gondoltam, hogy hátrafelé 
Megy a ráknak ára.
De láttam, hogy ez a 
Reményem is dőre:
Hátrafelé mehet a rák,
De az ára vigan megy előre!

Adj a tótnak 
szállást.

JPL;

> - I >

1922

Minden jókedvű ember 
terjeszti a „Villám^-ot.

"W^i ^ »Ai

Felelős szerkesztő: SZiHRfi,

Mihalovits Jeni

V

QYÓQY5ZERTÁRA É5 
QYOQY5ZERÉ5ZEY1 
MtiLflBORATORItmd 
A „KIQ YO”-HOZ.
DEBRECEN, P8AC-U. 
33. SZÁN ALATT.
A városházzal szemben,.

Különleges gyógy­
szerekben nagy 
o o válás tlék. o o

A bölcs cigány.

Farsang.
Egyik farsangi mulatságon 

hallottam egy szeparából a kö­
vetkező kis párbeszédet:

— Kisasszony, tud ön szá­
molni?

A kisasszony vészjóslóan fe­
leit:

— Ojjé, de hogy!
— Tehát én fizettem magá­

nak két rostélyost, nyolc pohár 
sört, négy üveg bort, négy pár 
tormás virslit, öt szelet tortát, 
húsz kis süeméuyt és hat darab 
kenyeret. Most vonja le ebből a 
konzekvenciákat.

a

hidod, mért vándoroltak 
ki voltaképen a zsidók Egyp- 
tomból?

— Bizonyosan azért, mert 
ott is volt lakáshivatal és elrek- 
virálták a lakásaikat....

Nyomatott a Debreceni Usjág nyomd áj óban.


